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Entrantes - Starters

Croquetas caseras / Home-made croquettes (]

Huevos rotos con jamén / Smashed eggs with Iberian ham

Pulpo a la parrilla con aceite de pimentén (300gr) /)

Grilled octopus with paprika oil (300gr)

Tortitas de camarén / Shrimp cakes 0 @

Gambas al gjillo / Prawns in garlic@ @

Berenjenas con miel / Aubergines in honey 0 @

Melén con jamén / Melon with cured ham

Paté de la casa / House Pate

Gulas con huevo / Baby eels with egg

Lomos de caballa ahumada / Smoked mackerel @

Puerros con bacalao y gambas, con salsa de Roquefort / Q Q 6

Leeks with cod and prawns in Roquefort sauce

Milhojas de queso de cabra con mousse de pato, salsa de cebolla y manzana
caramelizada / 0 Fine slices of goat’s cheese with duck mousse, onion sauce
& caramelised apple

Racion de pan / Portion of Bread (M ...........eeeeereeenerneseseessssesessssesesessssssesssssssseses 1,20€

Ensaladas / Salads

Gazpacho / Chilled tomato soup 0

Cogollos de lechuga con ventresca / Lettuce hearts with tuna belly @ ............. 15,00€
Ensalada Mojacar / Mojacar salad @

(Escalivada con bacaloa / Roasted vegetables with cod crumbs)

Ensalada Minguito / Minguito Salad 0 0

(Ensalada de rdcula, parmesano, frutos secos y aceite de albahaca /

Rocket, parmesan cheese, nuts & basil oil)

Ensalada Mixta / Mixed Salad @

Ensalada Murgis-Akra / Murgis-Akra Salad@@ O

(Aguacate, Mango, Gambas y Aceite de mango / Avocado, Mango, Prawns & Mango oil)
Ensalada de pimientos asados y anchoas / @

Roast pepper and anchovy salad

Raciones del mar / From the Sea
Gambas Rojas de garrucha (200gr) / Red Garrucha prawns (2009r)@
Zamburifas / Little clams ()

Calamar nacional frito / Fried Squid 0 @

Chipirones fritos / Fried baby squid (3 &

Boquerones Fritos / Fried anchovies () &

Cazén en adobo / Marinated dogfish 0@




Raciones de Embutidos / Deli meat portions

Jamon reserva / Deluxe cured ham

Queso Manchego / Manchego cheese @

Queso curado de oveja / Cured sheeps’ cheese 0
Lomo de Los Vélez / Thin sliced pork loin

Pescados / Fish

Salmén plancha / Grilled Salmone

Emperador plancha / Grilled swordfish @

Atan plancha / Grilled tuna (o]

Lubina plancha / Grilled Seabass Q

Bacalao (frito o al horno) / Cod (Fried or baked)(‘_.‘) Q
Rodaballo plancha / Grilled turbot @

Calamar nacional en aceite de oliva / Squid in olive oil @
Calamar nacional plancha / Grilled Squid ( )

Todos los pescados se sirven con guarniciéon / All fish dishes are served with garnish

Carnes / Meat Dishes

Alboéndigas en salsa / Meatballs in sauce

Presa Ibérica / Iberian pork striploin

Pechuga de pollo / Breast of chicken

Chuletas de Cordero / Lamb chops

Solomillo de cerdo / Fillet of pork

Solomillo de vaca madurada / Premium fillet steak

Entrecot de vaca madurada (400-450gr) / Premium Rib-Eye steak (400-450qr)....27,00€
Carrilleras al Pedro Jiménez / Pork Cheeks in Pedro Jimenez sauce

Todas las carnes se sirven con guarnicion. / All meat dishes are served with garnish.
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GLUTEN CRUSTACEOS HUEVO PESCADO CACAHUETES SOJA LACTEOS FRUTOS APIO MOSTAZA SESAMO SULFITOS ALTRAMUCES  MOLUSCOS
GLUTEN CRUSTACEANS EGG FISH PEANUTS soy DAIRY DE CASCARA CELERY MUSTARD SESAME SULPHITES LUPINS MOLLUSCS
NUTS
DIRIJASE A NUESTRO PERSONAL S| DESEA MAS INFORMACION CON RESPECTO A LOS ALERGENOS.
IF YOU HAVE ALLERGIES TO ANY OF THE BELOW, PLEASE SPEAK TO A MEMBER OF STAFF
WHO CAN ADVISE YOU RECARDING OUR MENU.




PLAZA DEL AYUNTAMIENTO
MOJACAR PUEBLO

TELEFONO DE RESERVAS / RESERVATIONS:

950 478 614



